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@ Sayn Miisterilerimiz!

Bu Grinimizu segtiginiz icin sizi tebrik ediyor ve Profilo
kullanicilari arasina hos geldiniz diyoruz.
En iyi sonuglar almak icin yalnizca orijinal Profilo
aksesuarlari kullanmanizi tavsiye ederiz. Bu aksesuarlar
6zel olarak bu tiriin igin tasarlanmiglardir.

Liitten bu kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun. Onemli
guvenlik talimatlarina &zellikle dikkat edin. Bu kullanim
kilavuzunu gelecekte bagvurmak Uzere saklayin.

Onemli giivenlik talimatlan

TEHLIKE! / UYARI!
Saglikla ilgili tehlike

Kablosu, govdesi ya da tutma
yerinde gozle gorulr bir hasar varsa
cihazi kullanmayin. Boyle bir durum
olmas! halinde cihazi yetkili servise
goturdn.

Elektrik kablosu hasar gorUrse,
herhangi bir tehlike olusmamasi
icin Ureticinin kendisi, yetkili servisi
ya da uzman bir kisi tarafindan
degistiriimelidir.

Cihaz yalnizca yetkili servisimiz
tarafindan  onarilabili.  Yanlis
onarim kullanici igin ciddi bir tehlike
olusturabilir. Bir sorun olmasi halinde
|itfen yetkili servis ile irtibata gegin.
Temizlemeden, montajini yapmadan
ya da sokmeden 6nce cihazin figini
mutlaka cekin.

Pargalarini degistirmeden 6nce ya
da kullanim esnasinda hareketli
parcalarina yaklasacaginiz zaman
cihazi kapatin ve fiini prizden gekin.
Elektrikli sUpurgeyi insanlari ya
da hayvanlarl temizlemek igin
kullanmayin  ve hortum bagini
gozlerden ve kulaklardan uzak
tutmaya 6zen gosterin.

Elektrikli supurgeyi sivilari ya da
diger nemli kirleri temizlemek icin
kullanmayin.

Cihazi guvenli bir sekilde nasil kulla-
nacaklarinin kendilerine gosterilmesi
ve maruz kalabilecekleri tehlikeleri
anlamalari durumunda aletler 8 yas
ve Uzeri ¢ocuklar ve fiziksel, duyu-
sal veya zihinsel kapasiteleri duguk
ya da deneyim ve bilgi eksikligi olan
kisilerce kullanilabilir. Cocuklar aletle
oynamamalidir. Temizlik ve bakim
isleri gocuklar tarafindan baslarinda
bir yetiskin olmadan gergeklestiril-
memelidir.

UYARI!

Buna uyulmamasi cihaza zarar
gelmesine yol acabilir

Cihazi, 16 A sigorta ile korunan, 230 V alternatif akim
elektrik agina baglayin.

Prizden ¢ikarmak icin kablosundan gekmeyin.

Elektrikli stplrgeyi ya da fircalarini kablosunun
Uzerinden gegirmeyin ¢linkii bunu yaparak kablonun
yalitimina zarar verebilirsiniz.

Torbanin ve filtrelerin olmamasi veya arizalanmasi
durumunda stipirmeyin.

Elektrikli stptirgenin icine sunlari gekmeyin: kibrit,
sigara izmariti, sicak kil. Elektrikli stipiirgenin icine
sivri cisimler cekmekten kaginin.

Emis hortumunu, borularini ve hortum baslarini kontrol
edin ve iglerindeki kirleri alin.

Un, cimento, algi, yazicilar ve fotokopi makinelerinin
tonerleri, vb. ince tozlari elektrikli stptrgenin igine
cekmeyin.

Galisirken  elektrikli ~ stiptirgenin  hava  deliklerini
kapatmayin. Aksi takdirde sicak hava elektrikli
stipirgeden disarl glkamaz ve bu durum motorun
asirl 1sinarak arizalanmasina ya da plastik pargalarin
deforme olmasina yol agabilir.

ONERILER

Uriinle ilgili bilgiler ve kullanima
dair oneriler

Bu elektrikli stipirge yalnizca evde kullanim igindir.
Cihazi yalnizca kapali mekanlarda ve yalnizca kuru
zeminleri temizlemek igin kullanin. Suyla temizlenmis
bir hali lizerinde elektrikli stipiirgeyi kullanmadan 6nce
haliyi kurutun.
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BELGESI

Cihaziniz; kullanma kilavuzunda gosterildigi sekilde kullaniimasi ve yetkili kildigimiz teknik servis elemanlar disindaki sahislar tarafindan bakim, onarnim veya baska bir nedenle
midahale edilmemis olmasi sartiyla bitiin parcalari dahil olmak izere tamamen malzeme, iscilik ve retim hatalarina karsi 2 (iKi) YIL SURE iLE GARANTI EDILMISTIR.

Anizalarin giderilmesi konusunda uygulanacak teknik yo in tespiti ile deg ek parcalarin sap tamamen aittir.

Malin tesliminden sonraki yiikleme, bosaltma ve sevkiyat aninda meydana gelecek arizalar garanti kapsami disindadir.

Belge uzerine tahrifat yapildii, cihazin Gzerindeki orjinal seri numarasi kaldirlldigi veya tahrifat yapildigi takdirde garanti gecersizdir.

GARANTI SARTLARI

1. Garanti suresi malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.

2. Malin bitin parcalari dahil olmak tzere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.

3. Malin garanti suresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gecen sire garanti siresine eklenir. Malin tamir siresi en fazla 20 is gunudur. Bu sire, mala iliskin arizanin servis

servis y olmamasi malin saticisi, bayii, acentasi, temsilciligi, ithalatcisi veya imalatcisindan birisine bildirim tarihinden itibaren baslar. Sanayii

malinin arizasinin 10 isgind icerisinde giderilmemesi halinde dretici veya ithalatci, tamir aya kadar, benzer i baska bir triind tiketiciye tahsis edecektir.

4. Malin garanti suresi icerisinde, gerek malzeme ve iscilik gerekse montaj hatalarindan dolayi arizalanmasi halinde, iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad
altinda hicbir tcret talep etmeksizin tamiri yapilacaktir.

5. Tiketicinin onarnim hakkini kullanmasina ragmen malin;

- Tuketiciye teslim edildigi tarihten itibaren, garanti suresi icinde kalmak kaydiyla, bir yil icerisinde en az dort defa veya imalatci-Uretici ve/veya ithalatc tarafindan belirlenen garanti
siresi icerisinde alti defa arizalanmasinin yani sira, bu anizalarin maldan yararlanamamayi srekli kilmasi,
Tamiri icin gereken azami srenin asilmasi,
Firmanin servis servis mevcut ol halinde sirasiyla saticisi, bayii, acentesi, temsilciligi, ithalatcisi veya imalatci-treticisinden birisinin dizenleyecegi
raporla arizanin tamiri mamkin bul d beli ) da, tiketici malin dcretsiz degistirilmesini, bedel iadesi veya ayip oraninda bedel indirimi talep edebilir.

6. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykin kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.

7. Garanti belgesi ile ilgili olarak cikabilecek sorunlar icin T.C. Gimrik ve Ticaret Bakanlii, Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudirligi'ne basvurabilir.
Bu belgenin kullaniimasina; 4077 sayili Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ve bu Kanun'a dayanilarak yirirlige konulan Garanti Belgesi Uyg: Esaslarina Dair Y
uyarinca, T.C. Gimrik ve Ticaret Bakanhidi Taketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudurligu tarafindan izin verilmistir.

Bu iiriin PROFILO icin BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret A.S. tarafindan ithal/imal edilmektedir.

Uretici veya ithalatc Firma: Giimriik ve Ticaret Bakanligi Garanti Belgesi

BSH EV ALETLERI SANAYi Marka  Urdn ismi Belge Belge
ve TICARET A.S. Numarasi Onay Tarihi
Fatih Sultan Mehmet Mah. Profilo  Meyve Sebze Sikacag 114946 24.07.2012
Balkan Cad. No.51 34771 profilo Su Isiticisi 115286 03.08.2012
Umraniye - ISTANBUL Profilo  Mutfak Robotu 87053 13.07.2010
Tel : 0216 528 90 00 Pm:\:o uto ” 90605 07.09.2010
i profilo Cay Makinasi 88663 06.08.2010
Fax: 0216 528 91 88 profilo Sarjli El Stpurgesi 85224 18.06.2010
Profilo Sac Sekillendirme Cihazi 107013 18.11.2011
Profilo  Tost Makinasi 116313 03.09.2012
Profilo Sac Kurutma Makinasi 87183 15.07.2010
profilo Meyve Sebze Sikacagi 114946 24.07.2012
Profilo Kanistina 115406 07.08.2012
Profilo  Blender 88662 06.08.2010
Profilo Sac Sekillendirme Cihazi 107013 18.11.2011

DIiKKAT

Garanti suresinin anlasmazlik durumunda fatura tarihi esas alinacagindan bu belge ile birlikte faturanin veya okunakli fotokopisinin saklanmasi gereklidir.

YETKILI SATICI BSH EV ALETLERI SAN. VE TiC. A.S.
imza ve kasesi ﬂ‘;—"’z

MALIN

Cinsi ) KUGUK BV A BT R R
Markas P PROFIL O e
Modeli

Bandrol ve Seri No.

Teslim tarihi ve yeri

Azami tamir suresi

Cihaz omri

Kullanim Siresi : 2. YIL.(Urgniin_fonksiyonunu yerine getirebilmesi_icin)

SATICI FIRMANIN

Unvani

Adresi

Telefonu

Telefaks

Tarih / imza / Kage



© Elektrik slptirgesi, sert yerleri ve halilari stipirmek
lzere tasarlanmis olan, degistirilebilen modlu emici
firgaya sahip, Universal bir stplrgedir.

© Siipirge ile birlikte saglanan ve teknik parametrelerini
gosteren, urline ait teknik veri sayfasi, kullanma
kilavuzunun ayrilmaz bir pargasidir.

Teknik parametreler

Elektrikli supUrgenin modeli ve teknik parametreleri
siniflandirma etiketinde belirtilmistir. Sebeke korumasi 16 A.
Seslvideo cihazlarinda parazite yol agmaz (Stptirgenin
altindaki rayting plate de yazilir).

Topraklanmasi gerekmez [

Cihaz, siipirgelerin eko tasarimi gereksinimleri ile ilgili
2008/125/AT sayili Avrupa Parlementosu ve Konseyi'nin
yonetmeligin uygulanmasina iliskin 666/2013 sayili AB
Komisyonu'nun tizigtinde belirtilmis olan gereksinimleri
karsilar

Cihaz, slprgelerin enerji etiketleri ile ilgili, 2010/30/AB
sayili Avrupa Parlamentosu’nun ve Konseyi'nin yénetmeligini
tamamlayan 665/2013 sayili (AB) Komisyon'un Kanun
Hikmuinde Tuziigi'nde belirtilmis olan gereksinimleri karsilar.

Guriiltd seviyesi: max. 75 dB(A).

Statik elektrik

Havadaki nemin az olduju alanlardaki bazi yizeyler
temizlenirken cihazda elektrik yiku olusabilir. Bu normal bir
durumdur ve cihaza zarar vermedigi gibi, ariza olarak da
degerlendiriimez.

Bunu en aza indirmek i¢in sunlari yapmanizi tavsiye ederiz:

® cihazin borusunu odadaki metal cisimlere degdirerek
cihazin elektrik yiikiind bosaltin,

® odadaki havanin nemini artirin,

©® her yerde bulunabilen statik elektrik onleyicilerden
kullanin.

Cihazin yapisi 0

o Kablo toplama dugmesi

Q Emici firganin takma yeri

© G kablosu fisi

o Filtre kapagini agan diigme
o Gikis filtresinin kapag!

0 Emis giici ayarlama surgusu
0 Torba dolum gdstergesi

0 Ac¢malkapatma digmesi

© Tutamag

@ On kapak askisi

m Stirgli — mekanik emis giicii ayarlayici
@ Emici hortum

@ Teleskopik emici boru
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@ SAFBAG posetinin tutamaci (takili SAFBAG poseti ile)

@ Aller-Sweep HEPA H13 cikis filtresi (stiplrgede monte
edilmistir)

@ Giri filtresi korumasi (stiplirgede monte edilmistir)

@ Giris filtresi (stipiirgede monte edilmistir)

@ “BNB” parke fircasi (Brush Natural Bristle)
Ahsap yerleri, parke, mermer ve fayans gibi sert ve
cizilebilen yerleri temizlemek Uzere tasarlanmistir.
Dogal, hassas ve yumusak killar, siipirmenin en yiksek
verimliligini saglar ve temizlenen yiizeyi cizilmekten korur.

@ Kigiik emici ug

D Kiigiik firga

@ Dar aralik ucu

@ Degistirilebilen modlu emici firga

@ Dosek temizleme emici firca

@ Aksesuar askis|

@ Aksesuar askisini takmak igin kullanilan vidalar

Siipiirgenin kullanima hazirlanmasi 9

@ Hortumun egri ucunu stipirgedeki delige sokup, hafifce
bastirin. “Tik” sesi, hortumun dogru monte edildigini gosterir.

@ Hortumun diger ucunu, emici teleskopik boru ile baglayin.
Bu amag ile, “A” kilidine basip, boruyu, “A” kilidi “B”
deliginde kilitlenecek sekilde, hortum tutma yerine sokun.

@ Teleskopik emici ucunun uzunlugunu, stirgliyi ok yénline
kaydirarak ayarlayip, boruyu gekin/itin.

@Emici borunun 6teki ucunda, istenen emici ucu veya
firgayi takin.

@ Degistirilebilen modlu emici firga sert ylizeyleri ve halilari
stiplirmek icin kullanilabilir. Ahsap, sentetik veya fayans
yerler gibi sert ylzeyleri stipirmek icin, resimde gésterildigi
gibi, emici firgaya basip firgay! ¢ikarin . Hali stipiirmek
icin firgayr saklayin (emici firgadaki modu “wewm” konumuna
getirin).

@Aksesuarlar, emici hortumun kolunda bulunan aksesuar
askisina takilabilir. Her zaman kullaniimaya hazirdirlar.

@GU(} kablosunun fisini tutup (3) siipirgeden cikartin.
Kablonun digimlenmesini ve stipirgenin korumasi iginde
kilittenmesini dnlemek igin, akici bir sekilde, sert hareket
etmeden cekin.

Gii¢ kablosunu cikarirken, ¢ikarilan kablonun
sonunu gdsteren sari banda dikkat edin.
Kablodan asilma gibi hareketler, arizaya sebep
olabilir.

Fisi glic kaynaginin prizine yerlestirin.

Siipiirgeyi  calistirmadan  once, SAFBAG  posetinin
sliplirgedeki haznesinde monte edildiginden ve HEPA giris
ile gikis filtrelerinin takili oldugundan emin olun.

@ “Ac/kapat diigmesine (8) basarak, stipirgeyi calistirin.



Stipiirge, cihazin gliciinlin kolay ayarlanmasini saglayan
elektronik glic ayarlayiciya sahiptir. Glig ayarlama, stirgli
araciligiyla gergeklesir.

Sirglniin saga veya sola kaydirimasi, emis giiclini
yukseltir veya azaltir.

Sirglniin asagidaki ayarlari tavsiye edilir:

perde gibi hassas objelerin siipurllmesi

désemelik esyalarin stipirtimesi

halilarin ~ ve
stipurtiimesi

tekstil yer ddsemelerinin

@ - sert yer dosemesi, fayans, parke gibi sert
yerlerin stiptirilmesi

Tavsiye edilen ayarlara ragmen, cihazin gicd, sipurilen
yer tipine, siipirmenin verimliligine ve emici firganin emis
guictine bagl olarak, 6zel secilebilir.

@ Sipurge, “Parksistem Auto-start” fonksiyonuna sahiptir.
Bu fonksiyon, stiplrgenin, kapatma digmesine basiimadan,
emici firganin takma kancasi kullanilarak kapatilabilmesini
saglar. Bu amagla, stiplrge yatay konumda calisirken, emici
firganin takma kancasini, emici fircanin takma askisina
(2) takin. O zaman siipiirge otomatik olarak kapanacaktir.
Bu durum, torba dolum géstergesinin (7) yanip sénmesi ile
gosterilecektir.

@Sﬁpﬂrge, hortum kolunda bulunan mekanik emis glicl
ayarlayiciya (11) sahiptir. Bu ayarlayiciyr kullanarak, siirgiiyl
(6) kullanmadan, anlik olarak emis guciini ayarlayabilirsiniz.

Filtrelerin sokiilmesi

Filtreleri degistirmeden dnce, suplrgenin kapall oldugundan
ve gu¢ kablosunun prizden sokilduginden emin olun.

GIRIS FILTRESI
@ On kapagin kilidini (10) agip, kapag acin.

® Stipiirgenin haznesinden SAFBAG poseti modiilini
cikarin.

@S'L'lp[]rge haznesinin  arka duvarinda  bulunan
kilavuzlardan, giris filtresinin takildigi filtre korumasini sokin.

@ Giris filtresi korumasindan filtreyi gikarin.

@ Filtrenin kenarlari, filtre korumasina tam olarak takilacak
sekilde, giris filtresi korumasina (16) yeni filtreyi takin.

@ Giris filtresini takildiktan sonra, filtreli korumayi (16) daha
once bulundudu yere, kilavuzlara bastirarak takin.
Anizali giris filtresi, yeni ve orijinal filtre ile
degistirilmelidir.
@ Sipurgenin haznesine SAFBAG poseti modiiliinii takin.
“Tik” sesini duyana kadar, kapaga bastirarak kapatin.

HEPA 13 CIKIS FILTRESI Q

Stipiirgeler, H13 sinift HEPA (High Efficiency Particulate Air)
cikis filtresine sahiptir.

@HEPA cikis filtresini degistirmek icin, cikis filtresinin
kapagindaki kilide basip, cikis filtresinin kapagini yukariya
cekerek stiplirgeden gikarin.

@ HEPA ¢ikis filtresinin eski kasetini gikarip, yenisini takin.
HEPA filtresi yaklasik 1 yil verimli olarak calisabilir.

@C|k|s filtresinin kapagini, kapagin yan Kkilitleri stipiirge
govdesindeki kilavuzlara girecek sekilde, (stten takin. Filtre
kapaginin kilidi kapanmalidir.

@ Siplrge, toz konteynerinin (torbasinin) haznesinde
bulunan giivenlik vanasina sahiptir. Emici hortumun veya ona
baglanmis aksesuarlarin tamamen tikanmasi ya da torbanin
toz ile tamamen dolmasi durumlarinda, vana otomatik olarak
acilir. Vana aglilinca, stipirgede vizildama sesi duyulacaktir.

@ Emici ug veya firga yer Ustiinde kaldiriimis iken torba
dolum gostergesinin (7) yanmasi, torbanin degistirilmesi
gerektigini gosterir. Toz torbasi dolum gdstergesi, emici
hortumun veya ona baglanmis ekipman parcalarinin tikali
olmasi durumunda devreye girebilir.

@“A(;/kapat” dugmesine (8) basarak, sipurgeyi kapatin.
Baglanti kablosunun fisini elektrik prizinden gikarin.

@ Hortum ucunda bulunan iki yan digmeye basip, hortum
ucunu stiptrgenin giris deliginden ¢ikarin.

® 6n kapagin kilidini (10) agip, kapadi agin.

® Siipirgenin haznesinden SAFBAG poseti modullin (14)
cikarin.

@ModUIU tutarken, torba plakasinin én kismini yukariya
biklp, torbayi ¢ikarin. Doldurulmus torbanin deligini kapatmak
icin, SAFBAG torbasinin kapagini takin. Torbayi ¢ope atin.

Yeni torbanin  plakasini, resimde gdsterilmis olan
yone kaydirarak takin. Plakanin ucu yuvada kilittenmelidir.
Torbanin kapag! ustte bulunmalidir. Torbanin takilacagi yon,
lizerindeki ok ile isaretlenmistir.

©® Torbanin takildigi SAFBAG poseti moduluni (14),
SAFBAG poseti modiliniin  ¢ikintilari - konteynerin
duvarlarindaki  yuvalara girecek sekilde suplrge
konteynerine takin. Kapaga “tik” sesi duyulana kadar
bastirarak kapatin — torbay kilittememek icin dikkat edin.

SAFBAG posetinin takilmasi/sokiilmesi

SAFBAG poseti modiilii takili degilken
stipiirmeyin. SAFBAG poseti modiilii takili
degilken, siipiirgenin iist kapaginin kilittenmesi
miimkiin degildir.

Asagidaki durumlarda torbanin degistirilmesi tavsiye edilir:
a) torba dolum gdstergesi yandiginda,

b) glivenlik vanasi devreye girdiginde,

c) stiptirgenin performansi diisiik oldugunda,

d) torba dolu oldugunda.

Satin alinabilen SAFBAG torbasi setinin  numarasi,
slipurgenin haznesindeki etikette yazilidir.
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sesarasis [

Aksesuar askisi, emici hortum, kiiglk emici ug, kiiglk firca,
dar aralik emici ucu, emici firga ve ¢ok hizl firga (veya
parke fircasi) gibi aksesuarlari drnegin dolapta asmak lzere
tasarlanmistir.

@ Askinin parcalarini birlestirin.
@ Askiy1, 6rnegin bir dolap duvarina, dért vida araciligiyla
sabitlestirin.

@Resimde gosterildigi gibi, ekipman pargalarini askiya
yerlestirin.

Imesi, temizlik ve bakim @

@ Aglkapat digmesine (8) basarak, stiplrgeyi kapatin.
@ Baglanti kablosunun fisini elektrik prizinden cikarin.

(® Kablo toplama diigmesine basarak kabloyu toplayin (1).
Bu islem sirasinda, kablonun karismasini ve fisin stplirge
govdesine garpmasini dnlemek igin, kablodan tutun.

@Teleskopik emici boruyu emici ugtan ya da firgadan
ayirn.

@Teleskopik emici  boruyu hortumdan ayirin. Boruyu
hortum tutamacindan ¢ikarmak igin, “A” kilidine basarken,
ayni zamanda boruyu ok yoniine gekin.

@ Hortum ucunda bulunan iki yan digmeye basip, hortum
ucunu siipirgenin giris deliginden ¢ikarin.

@ Stipiirge, dikey veya yatay konumda depolanabilir. Bunu
gerceklestirmek igin, emici firganin takma kancasini, emici
firganin takma askisina takin. Hortum, stipiirgeye takili halde
kalabilir, ama depolanirken ¢ok blkilmis olmamasina 6zen
gosterilmelidir.

Gt')vdeyi ve torba haznesini gerekli durumlarda nemli
bezle (bulasik deterjanli olabilir) silip kurutun veya kuru silin.

Asindirici  temizleyiciler  ve  ¢oziiciiler

kullanmayin.

Siipiirgenin caligmasi sirasinda ornek sorunlar

SORUN ¢0zim
Giivenlik vanasinin |« Toz torbasi dolu - yenisi ile
aclldigini gosteren | degistirin.

vizildama sesi duyulabilir. |« Torba dolu olmamasina ragmen
yenisi ile degistiriimelidir. Uygun
olmayan sartlarda ince toz, torbanin
ylizeyindeki  gozenekleri  tikamis
olabilir.

+ Emici boru, hortum veya emici ug
tikalidir — tikanma sebebini ortadan
kaldirin.

Torba arizalidir. Torbay! ve filtreleri degistirin.

Stiptirgenin
duistk.

performansi | Torbayi ve filtreleri degistirin, emici
boruyu, hortumu ve emici ucu kontrol
edin - tikanma sebebini ortadan

kaldirin.
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SORUN ¢c6zim

Toz torbasi dolum
gostergesi devreye girmistir.

Hortum ucunu én kapak yuvasindan
cikarip, hortumu ve ona baglanmis
ekipman parcalarini temizleyin.

Elekirik tesisatindaki sigorta | Siipiirge disinda bagka cihazlarin

devreye girdi. ayni elektrik devresine bagli olup
olmadigini kontrol edin. E@er sigorta
sirekli olarak devreye giriyorsa,
stiplirgeyi servis noktasina devredin.

Siipirge calismiyor, | Stplrgeyi servis noktasina gétiirin.

korumasi veya gli¢ kablosu

arizaldir.

Ekoloji — cevreye dikkat edelim

Her kullanici, gevre korunmasina katkida bulunabilir. Bu ne
zor ne de ok pahalidir. Bu amagla:

Karton ambalajlarini atik k&git noktalarina
atiniz.

Polietilen (PE) torbalarini plastik konteynerine
atiniz.

Cihaz Uzerindeki tehlikeli bilesenler cevre igin
zararll olabilir, bundan dolay! asinmis cihazi
uygun bir depolama noktasina verin.

Cihazi ¢oplerle birlikte atmayin!

Imalatg  kullamm amaci  digindaki kullanimlar ya da yanlis
kullanimlardan — kaynakli  hasarlardan  6tdrii  sorumluluk — kabul
etmemektedir.

Imalatgi gegerli yasa diizenlemelerine, normlara, direktifiere uygun
hale getirmek ya da yapisini, ticari niteligini, gériinimini degistirmek
icin ya da baska bir sebeple dnceden haber vermeksizin (riinde
dedisiklik yapma hakkini sakli tutar.



(EN

Congratulations on your choice of our appliance, and
welcome among the users of Profilo products.

In order to achieve best possible results we recommend
using exclusively original Profilo accessories. They have
been specially designed for this product.

Please read this instruction manual carefully. Pay special
attention to important safety instructions. Keep this User’s
Guide for future reference.

Important safety instructions

DANGER!/ WARNING!
Health hazard

Dear Customers!

Do not operate the appliance if the
cord, the housing or the handle is
visibly damaged. In such a case, return
the appliance to a service center.

If the supply cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.
The appliance can only be repaired
by qualified service personnel.
Improper  servicing may cause
a serious hazard to the user. In case
of defects please contact a qualified
service center.

Always unplug the appliance before
cleaning, assembling or dismantling.
Turn off the device and unplug it
from an outlet before replacing the
equipment or approaching moving
parts during use.

Do not use the vacuum cleaner to
clean people or animals, pay special
attention to keep the nozzles away
from eyes and ears.

Do not use the vacuum cleaner to
clean liquids or other damp dirt.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
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physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe
way and understand the hazards
involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

CAUTION!

Not observance can result in
damage to possessions

Connect the vacuum cleaner only to a 230 V mains
supply equipped with a 16 A fuse.

Do not unplug by pulling on cord.

Do not run the vacuum cleaner or the brushes over the
cord, it may cause damage to the cord insulation.

Do not vacuum without the dust bag and the filters or if
they are damaged.

Do not pick up: matches, cigarette butts, hot ash. Avoid
picking up sharp objects.

Check the suction hose, the tubes and the nozzles —
remove the dirt from the inside.

Do not vacuum fine dust such as: flour, cement,
gypsum, toners for printers and copy machines etc.

It is forbidden to cover up the air holes of the vacuum
cleaner while it is working. Otherwise, the hot air
has no way of exiting the vacuum cleaner, and this
may lead to motor overheating causing a failure or
a deformation of the plastic parts.

SUGGESTION

Information on the product and
suggestions for its use

The vacuum cleaner is for household use only.
Operate the appliance only in indoor spaces and
vacuum only dry surfaces. Before vacuuming dry the
carpets that were wet cleaned.

Vacuum cleaner is a universal device with a switchable
sucking brush nozzle, which is used for vacuuming
hard floors and carpets.

Product data sheet provided with the vacuum cleaner
showing the technical parameters is an integral part of
the instruction manual.
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Technical parameters

The type of the vacuum cleaner and the technical parameters
are indicated on the rating label. Mains protection 16 A.
Does not cause interferences with audio/video devices.
Does not require grounding @

The device meets the requirements of Commission
Regulation (EU) No. 666/2013 on implementing the Directive
of the European Parliament and of the Council 2009/125/EC
with regard to eco-design requirements for vacuum cleaners.
The device complies with the requirements of the
Commission Delegated Regulation (EU) No. 665/2013
supplementing Directive of the European Parliament and of
the Council 2010/30/EU with regard to energy labelling of
vacuum cleaners.

Noise level: max. 75 dB(A).

Static electricity

In the process of vacuuming of some surfaces in areas of
low air humidity the device may become electrically charged.
Itis a natural phenomenon - it does not damage the device,
and it is not considered to be a fault.

In order to minimize the phenomenon, we recommend you to:

® discharge the device by touching metal items in the room
with the pipe,

® increase air humidity in the room,

® use widely available antistatic agents.

Appliance elements Q

© Cord rewind button

Q Combination brush fastening

o Plug and cord

0 Filter cover release button

o Outlet filter cover

O Suction power regulation slider

0 Dust bag full indicator

© ON/OFF button

o Handle

@ Front cover fastening

m Slider — mechanical suction power regulator
@® Suction hose

@ Telescopic suction tube

@ SAFBAG bag holder (SAFBAG dust bag fitted)

@Anti-bacterial outlet filter Aller-Sweep HEPA H13
(installed in the vacuum cleaner)

@ Inlet filter casing (installed in the vacuum cleaner)
@ Inlet filter (installed in the vacuum cleaner)
@ Parquet brush “BNB” (Brush Natural Bristle)

Is used to clean and polish hard, scratch sensitive
surfaces such as wooden floors, floor panels, parquet,
marble, tiles, etc.
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Delicate and soft natural bristles ensure maximum
vacuum effectiveness and protects against scratching
the cleaned surface.

@ Small nozzle

€D Small brush

@ Crevice nozzle

@ Switchable combination brush

@ Suction nozzle for mattresses cleaning
@ Accessory holder

@ Holder screws

Preparing the vacuum cleaner 0
for operation

@ Insert the curved hose end in the opening of the vacuum
cleaner and gently press. A characteristic click indicates that
the hose has been properly installed.

@) Connect the other end of the hose (handle) with the
telescopic suction tube. In order to do so press the locking
device “A” and slide the tube into the hose handle so that
the locking device “A” is blocked in opening “B”.

(®) Adjust the length of the telescopic suction tube by sliding
the slider according to the arrow and pull out/ pull the tube
together.

@Assemble the appropriate nozzle or brush to the other
end of the suction tube.

@ Use combination carpet & floor brush for vacuuming both
hard surfaces and carpets. To clean hard surfaces — wooden
floors, plastic floors, ceramic tiles etc. pull out the brush by
pressing the switch on the combination brush according to
the figure M. Retract the brush when vacuuming carpets
(set the switch in “vesm”).

@The accessories may be attached to the accessory
holder in the suction hose handle. This way they will be
available for use at any time.

@ Pull the plug and cord (3) out of the vacuum cleaner.
Do it smoothly (do not tug) to avoid cord tangling and
blocking in the vacuum body.

While puling out the cord pay attention to the
yellow stripe which signals the end of the cord.
Further attempts (pulling on cord) may result in
damaging the cord.

Plug in the appliance.

Before operation make sure that the SAFBAG bag is
installed in the vacuum cleaner chamber and that inlet filter
and the HEPA outlet filter is installed in the appliance.

(9 Switch on the vacuum cleaner by pressing the “on/off’
button (8).

The vacuum cleaner is equipped with electronic power
regulator allowing a stepless regulation of vacuum cleaner
power. The power regulation is performed with a slider.

Moving the slider right or left will increase or reduce
the suction power.
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The following slider positions are recommended:

for delicate fabrics such as curtains, etc.

for upholstered furniture

% — for carpets and floor coverings

- for hard surfaces such as floor,
parquet efc.

tiles,

The power may also be adjusted individually depending on
the type of surface, vacuum effectiveness and suction power
of the switchable combination brush.

@The vacuum cleaner features the parking system and
auto start. Use this feature to temporarily turn off the vacuum
cleaner without having to use the power button by hooking
your combination carpet & floor brush on the parking system.
For a quick break during vacuum cleaning, simply hook your
combination carpet & floor brush on the parking system (2)
in a horizontal position. The vacuum cleaner will turn off
automatically. The dust bag full indicator (7) will come on.

@ The vacuum cleaner is also equipped with a mechanical
suction power regulator (11) located on the suction hose
handle. It can be used to adjust the suction power slightly for
a short time without having to use the slider (6).

Filter disassembly

Before changing the filters make sure that the vacuum cleaner
is switched off and unplugged from the mains supply.

INLET FILTER

(@ Release the catch of front cover (10) and open it.

@ Remove the SAFBAG dust bag module from the vacuum
cleaner chamber.

@ Put out the cover of inlet filter together with installed inlet
filter from the guide rails located on back wall of vacuum
cleaner chamber.

@ Take out the inlet filter from the inlet filter cover.

@ Put the new filter into inlet filter cover (16). Pay attention
whether the edges of filter cling closely to the cover of filter.
@ The cover of inlet filter (16) together with installed filter
press home into guide rails to the previous location.

The damaged inlet filter should be replaced with
a new, genuine manufactured product only.

@ Insert the SAFBAG dust bag module to the vacuum
cleaner chamber.
Close the cover by pressing it until you hear

a characteristic click — pay attention not to trap the dust bag.
HEPA 13 OUTLET FILTER O

The vacuum cleaners are equipped with an H13 outlet filter
HEPA (High Efficiency Particulate Air).
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@ In order to replace the HEPA filter, press the blocking
mechanism of the outlet filter cover and slide up the cover of
the vacuum cleaner.

@) Remove the HEPA filter cassette and replace it with a new
one. The HEPA filter assures circa 1 year of effective usage.

() Slide the outlet filter cover back on in such a way that the
fastenings on the side of the cover fit into the sliders in the
vacuum cleaner housing. The filter cover fastening should
close.

SAFBAG dust bag disassembly/assembly G

@ The vacuum cleaner is equipped with safety valve located
in chamber of dust container (bag). It opens automatically
in case of total stopping of suction hose or total stopping of
equipment elements connected thereto, as well as in case
of overfill of dust bag. After opening the valve one can hear
characteristic “whirr” sound inside the vacuum cleaner.
@When the “Dust bag full” indicator light (7) comes on
when the nozzle or brush is above the floor, it indicates that
the bag needs to be replaced. The “Dust bag full” indicator
light may come on when the suction hose or connected
accessories become clogged.

@Switch off the vacuum cleaner by pressing the on/off
button (8) and unplug the appliance.

@ Press the two side buttons on the end of the hose and
remove the hose end from the inlet opening of the vacuum
cleaner.

@ Release the front cover fastening (10) and open the cover.

@ Remove the SAFBAG dust bag module from the vacuum

cleaner chamber (14).

@ While holding the module, pull the frontal part of the bag

plate upwards and remove the bag. Close the SAFBAG bag

cap to close the full bag. Dispose of the bag.

Slide the plate of the new bag in the direction shown in

the picture. The end of the plate should lock in the socket.

The bag cap should be on top. The direction is shown by an

arrow placed on the bag.

©® Put the SAFBAG module together with the assembled
bag (14) into the vacuum cleaner container so that the
cogs of the SAFBAG module fit into the holes in the
container wall. Press and close the cover until you hear
the characteristic clicking sound — be careful not to catch
the bag.

Do not vacuum without SAFBAG bag module
installed. The lack of SAFBAG bag module
disables to slam the upper cover of vacuum
cleaner.

It is recommended to replace the dust bag if:

a) the “Dust bag full” indicator light will come on,
b) the safety valve activates,

c) the vacuum cleaner operates poorly,

d) the dust bag is full.

The number of SAFBAG bags set that can be purchased,
is placed on a sticker located in the vacuum chamber.
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Accessory holder G

The accessory holder allows hanging accessories (suction
tube, small nozzle, small brush, crevice nozzle, combination
brush, turbobrush or parquet brush) for example in the closet.

@ Join the holder elements.

@ Screw the holder (for example to the wall of the closet)
using the four provided screws.

@ Fit the accessories onto the holder as shown in the picture.

End of operation cleaning @
and maintenance

(@ Switch off the vacuum cleaner by pressing the “on/off’
button (8).

@ Unplug the appliance.

@Wind the cord by pressing the cord rewind button (1).
While doing this hold the cord to make sure it is not tangled
and the plug does not hit the vacuum cleaner housing.

(@ Disconnect the telescopic tube from the nozzle or brush.

@ Disconnect the telescopic tube from the hose. In order to
remove the tube from the hose handle press the “A” locking
device and pull the tube in the direction of the arrow.

@ Press the two side buttons on the end of the hose and
remove the hose end from the inlet opening of the vacuum
cleaner.

@ The vacuum cleaner may be stored vertically or
horizontally. In order to do so, insert the fastening hook of the
combination brush to the combination brush fastener. The
hose may be attached to the vacuum cleaner, however you
have to make sure that it is not excessively bent during storing.

If necessary wipe the housing and the dust bag container
with a damp cloth (it may be soaked with dishwashing liquid)
and dry it or wipe until dry.

A Do not use abrasive detergents or solvents.

Examples of problems while operating
the vacuum cleaner

PROBLEM

ACTION

The bag loading indicator
is operated.

Remove the end of suction hose from
the slot of front cover, and clean the
hose as well as the equipment elements
connected thereto.

The electrical installation
fuse went out.

Check if other appliances are not
plugged to the same electrical circuit
as the vacuum cleaner. If the fuse
goes out repeatedly, return the vacuum
cleaner to a service point.

The vacuum cleaner does
not operate; the housing
or the cord is damaged.

Return the vacuum cleaner to a service
point.

Ecology - Environmental protection

Each user can contribute to protect the environment. It is
neither difficult nor expensive. In order to do so:

Return cardboard packages to recycling

points.

Throw polyethylene (PE) bags into appropriate

containers.

Return a worn out appliance to an appropriate
collecting point as the components of the

appliance may pose a threat to the environment.

Do not dispose the appliance with the municipal waste!

PROBLEM

ACTION

Acharacteristic “fluttering”
of the vacuum cleaner is
heard which indicates the
opening of the safety
valve.

* The dust bag may be full — replace
the dust bag.

* Replace the dust bag even if it is not
full yet. In unfavorable conditions, fine
dust might have clogged the pores on
the surface of the dust bag.

+ The suction tube, hose or nozzle is
blocked - clear all blockages.

The dust bag is damaged.

Remove the dust bag and the filters.

The suction power of the
vacuum cleaner is weak.

Replace the dust bag and the filters,
check the suction tube, the hose and
the nozzle - remove the cause of the

clogging.
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The manufacturer does not accept any liability for any damages
resulting from unintended use or improper handling.

The manufacturer reserves his right to modify the product any time
in order to adjust it to the regulations, norms, directives or due to
construction, trade, aesthetic or other reasons without notifying in
advance.
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Her zaman
vaninizdayiz

PROFilLO

4447766

Cagn Yonetim Merkezi

Profilo ile ilgili tom sorulariniz icin...

(Sabit telefonlardan veya cep telefonlarindan alan kodu cevirmeden)

Sabit telefonlardan yapilan aramalarda kullanmakta oldugunuz tarife Gzerinden, cep telefonu ile
yapilan aramalarda ise kayith oldugunuz GSM operatorinin tarifesi Gzerinden dcretlendirme yapilmaktadir.

www.profilo.com.tr

Dederli misterimiz,

Profilo Cagri Yonetim Merkezi, 444 77 66 no'lu telefon numarasi ile, 7 giin 24 saat hizmet vermektedir.
Dogrudan bu numarayi cevirerek size en yakin yetkili servis telefonunu 6grenebilir veya arzu ettiginiz
hizmeti talep edebilirsiniz.

Ayrica, Profilo Cagri Yonetim Merkezi’ne www.profilo.com.tr adresindeki Misteri Hizmetleri béliminde
bulunan yazisma formunu doldurarak ya da 216 528 91 88 nolu telefona faks cekerek ulasabilirsiniz.

Asagida yer alan konulara 6zen gostermenizi 6nemle rica ederiz.

1. Cihazinizi mutlaka kullanma kilavuzunda belirtilen hususlara dikkat ederek kullaniniz.
2. Urantnizle ilgili herhangi bir hizmet talebiniz oldugunda, yukanda belirtilen telefonlardan Cagri
Yonetim Merkezi'ni arayiniz. ' - '
3. Hizmet icin gelen teknisyene “PROFILO YETKILI SERVIS” kimlik kartini sorunuz. Bu kimlik karti,
18 yasindan kiciik elemanlara verilmemektedir.
4. Yetkili servisimiz, cihazinizda yapilan herhangi bir islemden sonra size servis fisini dizenleyip
vermek zorundadir. Bu servis fisini mutlaka isteyiniz ve kesinlikle saklayiniz.
° Uzman Q Orijinal Kaliteli ve 2 Saat
Personel * Yedek Ozel @ Arahiginda
Parca Hizmet Randevu
z Temiz On-Line Donanimh 77,7 Adil
. . . . ~ - . .
Hizmet % Izleme Py | Servis Filosu =~ | Nobetgi
% Servisi

BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret A.S. _
Fatih Sultan Mehmet Mahallesi, Balkan Caddesi No:51 34771 Umraniye, istanbul
T: 216 528 90 00 F: 216 528 91 88
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